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a'szép huszárok. Hozta Isten 
őket! Messzeséges messziről 
érkeztek. Túl a vizen, túl a 
völgyön, túl - a bércen, távol 
Galíciában sóvárgott a lelkűk 
hazaielé. Lelkűket az orosz 
medve íagyos párája dermesz
tette. Piros arcukon a Sarmat- 
alföld szélparipái megfagyasz
tották könnyűiket. Jégvirágos 
ablakukat erősmarku, vad vi
harok rázták, inig a lelkük 
kalásztengerről, a Duna-Tisza 
édes vizéről álmodott.

JEgy napon azután melegebb 
szóval köszöntöttek jó reggelt 
és egy napon felörvendő szív
vel kívántak régi lakhelyüknek 
jó éjszakát. Nyeregbe zörrent 
sok jó huszár és délnek for
dította lova fejét. Haza me
gyünk jó lovam, haza! Köp 
köp, köp köp, kopogtak a pat
kók, közelb, közelb jöttek a 
kék hazai bércek. Istenhozottat 
zúgtak szálas, komoly fenyők. 
Megcsókolta arcukat az áldott 
magyar levegő. Ó mi fűszeres, 
mi édes, mi lelketsimogató volt 
az a csók! A völgyek álmél- 
kodva nézték, mint kígyózik 
alá a hegyoldalon egy feketén, 
barnán, acélosan csillámló ele ven 
pántlika. A pántlika haladt, ha
ladt hegyen át, vizen át, völ
gyön át, el az aranykalászos 
rónaságon, keresztül a Duna 
szőke.vizén. Hozzánk! Hogy 
szivünkre vonjuk, hogy lel
kűnkbe öleljük, szeretetünkben 
fürösszük őket. A mi erőnket, 
a mi dicsőségünket, a mi győ
zedelmes magyarságunkat. A 
mi erős, győzedelmes, dicső
séges, szép magyar huszárain
kat. .

A huszárok fogadtatása.
Négy hétig jö ffó í /fáradságos 

lovaglás után hétfőn délelőtt 
m egérkezett városunk falai közé 
a  cs. és kir, tizenharm adik 
huszárezred. E város közönsége 
oly melag, magyar testvéri sze
retettel fogadta az idegen o r
szágból hozzánk érkező jász-kun 
huszárokat, hogy azok szivében 
bizonyára örökké élő nyom o
kat hagyott ez a nap. A tőzsgyö- 
keres magyar ezred nyolc esz
tendeig volt határőre a m onar
chiának a galiciai Laucutban s 
ha nem is az ellenség szoron- 
gatásátöl, de az elhagyatottság- 
tól, sok nélkülözéstől és az 
oroszországi kegyetlen szelek tői 
sokatszenvedtek a Duna-Tisza kö
zének minden tekintetben m eg
áldott rónáján felnövekedett 
m agyar fiuk. L áncút 6000 la
kost számláló piszkos városka. 
A lakosságból m integy 4000 pa- 
jeszos galiciai, *2000 pedig  ke
verék. Van benne mindenféle, 
csak magyar nincs. Ezek között 
töltötték életük legszebb korá
nak napjait a jász-kun huszárok.
A tisztek az érthetlen zsargont 
beszélő, a tisztasággal hadilábon 
álló polgársággal nem  érintkez
hettek. Maguk között m indenfé
lét rendeztek, hogy a lélekölő 
napokat megkönnyítsék, de sze
mükben minden összejövetelük 
alkalmával m egjelent egy-egy 
köny, melyet a honvágy fakasz
tott szivükből.

Ezek után elképzelhető mily 
j öröm et jelentett nekik az ezred 

áthelyezésének híre.

A várakozó város.
Hétfőn reggelre zászlódiszt 

öltött a város főbb utcáinak . 
képe. A Nádor-utcán m ár 8 | 
órától kezdve nagy töm eg vá
rakozott, 10 órafeló pedig mar 
valóságos em beráradat hőm- i 
pölygött a Közgazdasági bank | 
és a  Stignitz kávéház között 
felálitott diadalkapu környékén, ; 
a  Magyar Király szálloda előtti j 
térségen. A diadalkapu fenyő- j 
ágakkal, nem zetiszinü és piros- > 
kék (a város szine) drapériával, : 
az állam és a város címerével ■ 
volt díszítve. A cím erek alatt a j 
kapu egész szélességóDen ez a 1 
két szó állott: Isten hozott! i

Nemsokára 10 óra után megje
lent 22 rendőr, akik a tűzoltó
ság segítségével rövid idő alatt 
kordont húztak s azon belül 
csak a várm egye és a város 
tisztikarát és a törvényhatósági 
bizottság tagjait engedték. A 
Magyar Király szálloda és dr. 
Steiner Jákó háza szőnyegekkel 
és virágokkal szépen fel volt 
díszítve.

A megérkezés.
A huszárok az éjeit Velencén 

töltötték. Körülbelül fél 11-kor 
jöttek be a budai sorom pón s a 
Felsőkirálysoron át elvonultak 
a honvódkerületi parancsnokság 
előtt, hol a helybeli honvédze
nekar várt reájuk.

Elöljött lóháton Lóskay Gábor 
altábornaggyal és gróf Szé
chenyi V iktor főispánnal élén a 
helyőrségi tisztikar akik egész 
a határig lovagoltak a közelgő 
huszárok elé. Mikor a huszárok 
a diadalkapu elé értek, az ott 
egybegyült töm eg óriási éljen
zései fogadta őket. Gróf Széc
henyi V iktor főispán a diadal 
kapu előtt lóhátró l a következő 
beszédet intézte az ezred pa
rancsnokához, báró altorjai Apor 
Sámuel ezredeshez:

Méltóságos Báró, Ezredes L 'r! 
A mai napon a jász-kun huszárok 
bevonultak e városba, hogy annak 
állandó lakói legyenek. A balonai 
pályán változó állomáshelyek meg
felelnek az élet egyes szakaszainak. 
Ilyen uj szakasz kezdődik most a 
13-as huszárok vitéz tisztjei és de
rék legénysége számára. Ismerjük 
azt a meleg szivek mélyéig ható 
érzést, mely elfogja a magyar em- ' 
bér lelkét, midőn idegenből évek 
múlva hazája szent földére érkezik 
vissza. Menyivel inkább eltölti ez ' 
az érzés a magyar katona szivét, 
midőn hosszú távoliét után a ma- ‘ 
gyár földön pihenheti ki fáradalmait. I 
Ezen U] fejezet bevezetéseképen a | 
megye és város nevében a legiga- ] 
zibb, legőszintébb, legmagyarabb ' 
vendégszeretettel üdvözöm az ez- j 
redet a város bejáratánál. Legyenek i 
meggyőződve, hogy a legszeretet- | 
teljesebb rokonszenv és a magyar í 
katona ideáljáért, a magyar hu
szárért lelkesülő szeretet várja itt j 
önöket. Érezzék magukat otthon a ; 
e tötzsgyökeres magyar város falai 1

közt. Isten hozta, Isten éltesse a 
jászkun huszárokat 1

A lelkes, m agyar testvéri sze-. 
retetből fakadó szép beszédre a 
jász-kun huszárok ezredese, egy 
kedves arcú, törölvágott ma
gyar ember, a következőképen 
válaszolt: '

Méltóságos gróf és főispán ur !
Ezt a meleg, végtelenül jóleső, 

szeretetteljes fogadla'ást, a város és 
a vármegye közönségének köszö
nöm a jász-kun huszárok nevében.

Örült az ezred mikor megkapta 
a parancsot, hogy Székesfehérvárra 
kell masírozni és mondhatom, hogy 
a hosszú út minden fáradalmát, 
nehézségeit és nélkülözéseit a leg
utolsó huszár is lelkesedéssel türle.

Majd kifejezést adott annak, 
hogy az ezred iparkodik a vá
ro s polgárságával a legjobb ba
rátságban élni és köszönőleg 
emlékezett meg a város és vár
megye elöljáróságának előzé
kenységéről. Végezetül a város 
és várm egye közönségét éltette.

A talpraesett, magyaros be
szédet hatalmas éljen kiál
tással fogadta a nagyközön
ség

A felvonulás.
A diadal kapu előtt az ezredes 

kezetszoritott még dr. Kerekes 
Lajos h. polgárm esterrel, dr. 
báró Mandorff Gézával városunk 
orsz. gyűl képviselőjével és régi 
barátjával dr. Bierbauer Viktor 
főorvossal s azután a diadal 
kapu alatt, a nép éljenzésétől 
kisérve, maga után vezényelte 
ezredét. A huszárokat, de külö
nösen  a tiszteket nagyon meg
hatotta a meleg fogadtatás. 
Csaknem m indegyiknek szemé
ben ott csillogót egy-egy köny 
m ikor a diadal kapu alatt á t
m entek. A Nádor-Bank-Kosuth- 
utcán, Megyeház-téren és a 
Bndai-uton, am erre a huszárok 
vonultak, m indenütt éljenző kö
zönség fogata és kísérte őket.

A kaszárnyában.
A József főherceg-laktanya 

udvarán  azután a huszárok el
vonultak Lóskay G ábor altá
bo rnagy  előtt, majd a laktanya 
lovagló terén  oszlopokban álltak 
fel, ahol imához vezényelték 
őket. Im a után Lóskay Gábor 
a tisztikarhoz rövid beszédet 
intézett, e város polgárságának 
m eg becsülésére buzdítván őket. 
Báró Apor Sámuel pedig így 
szólt katonáihoz:

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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Mielőtt kalapjai, cipőjét, tavaszi fel
öltőjét öltönyét megvenne, nezze meg 
55 kirákátaimatjés r ^ r a m á t !

'cipők tor. l.7P*töl I2£ tor.-ig 
Női cipők kór. 4.50-töl 20 kor.-ig 
FéNi cipők kér. 7:—-tői 2*kor.-ig:
Fért angol' felötök; k. 3 6 .-- tö l 70 korig ; 
Fiü angol félöltők k. 3Ő1— tői 40  kör.-ig

_____  öltönyök íRbr. 38050: Krig
Fiú aiígol öltöjiyök-Roir. 307^36 K-ig 
Gyermekangol ottönyőlfK 25p32 K-ig
Kemény ángói:és;Habiá ,ia k p ü k ..O o r ,. —  13-ig 
Púba belföldi és Borsalinő kalapok 2-40k. —  Il-ig________ : •> i _ • * •

Fiu kalapok, sapkák óriási választékiján*—  Csákig elsőrendű áruk, Szabott árak.

Huszárok! Kiáltsátok, hogy 
éljen Őfelsége Ausztria császára 
és Magyarország királya ! Mire 
a huszárok egy szivvel-lélekkel 
ldáltották: Éljen! Éljen! Éljen.!

A vacsorán.
A város, a huszárezred tiszti

kara tiszteletére hétfőn, este a 
Szent István teremben társas 
vacsorát rendezett, amelyen a 
tisztekkel együtt mintegy 200-an 
vettek részt.

Az első felköszöntöt gróf Szé
chenyi Viktor főispán mondotta. 
Beszéde lángolt a lelkesedéstől. 
Hivatali állásából kifolyólag 
úgymond - - gyakran tart fel
köszöntőt, de nagyobb lelkese
déssel sohasem tudna beszélni, 
mint mikor a világ legszebb ka
tonájára, a magyar huszárra 
emelheti poharát.

A nagy tetszéssel fogadott fel
köszöntöt dr. Kerekes Lajos 
beszéde követte, melyet egész 
terjedelmében itt közlünk :

Mélyen tisztelt Uraim !
Az emberi kultúrának évezredekbe 

visszanyúló országutját járó népek 
államformája, bármilyen alaptypus- 
nak feleljen is meg, őseredésszerü 
utánzata a földi életet átfogó ter
mészeti törvények Jműködésének s 
különösen a magasabb rendű élő 
szervezetek fölött uralkodó örök 
természeti törvényeknek.

Minden magasabb rendű egyéni 
élet külön álló szervekre tagozódik, 
de ezek egymással állandó kölcsön
hatásban vannak s bármelyiknek 
jó vagy balsorsa áldást hozó, vagy 
lesújtó hatású valami szervre s az 
egész életműködésre, az egész or
gánumra.

Ha tehát az állami élet belső tör
vényszerűségéről, belső igazságáról 
beszélünk, úgy annak egyik legfőbb 
parancsa az a kötelesség, hogy az 
egyes szervek, tagozódások a köl
csönös megbecsülést, szeretetet s az 
együvétartozásnak testvéri érzését 
őrizzék meg egymás iránt.

És ha az állami élet alakulását 
korszakokon, évezredeken át végig 
kisérjük, két nagy tagozódást, szervi 
elkülönülést mindenkor és minde
nütt megtalálunk^: egyik a belső 
életerők fentartása, a belső élet
energiák felhalmozása, a másik a 
külső erőszakos behatások elleni 
védekezés feladata.

Egyrészről kifelé védelem a külső 
ellenségek ellen. Védelme mindan
nak, ami szent és drága előttünk: 
haza, ősi föld, szabadság s verej
tékkel szerzett javaknak.

Másrészről belül vallás, erkölcs, 
kultúra, közgazdaság, vagyis az ál

lamot alkotó és fentartó lelki, szel
lemi és fizikai energiák megőrzése 
és növelése. Ez a két nagy szük
ségszerű tagozódása van minden 
állami életnek. Katonaság, polgár
ság két egymást feltételező, egy
mást kiegészítő, gyámolitó, testvér
tényező.

Elveszett az a nép, amelynél 
akár az egyik, akár a másik satnya 
és beteg; de szerencsétlen az a 
nép is, amelynél a két tagozódás 
közt a kölcsönös egymásrautaltság 
bölcs belátása, testvéri érzése hi
ányzik.

Ha van nép, m. t. uraim, amely
nek faji ösztönében, lélekvilágában 
ősidőktől benne élt az állami életnek 
ez az erkölcsi és exigenciális tör
vénye s igazsága, ugv ez a ma
gyar volt, mert alig van példája a 
világtörténelemben annak, hogy 
egy nemzet oly fatalisztikus kö
telességtudással, a legnagyobb erő
kimerülés közepette is akkora ön- 
megtadással, az állami élet köve
telményei iránt oly nagyfokú hű
séggel szolgáltatott volna erő és 
véráldozatot a föhatalom rendelke
zésére azért, hogy a külső védelem 
szerve a katonaság erős és hatal
mas legyen.

Az a rajongó lelkesedés, amely 
annak idején az ifjú szép királynő 
Mária Terézia s a karján ülő kisded 
trónörökös körül összesereglett po
zsonyi országgyűlés ajkára adta az 
örök emlékű felkiáltást: életünket és 
vérünket királyunkért Mária T.-ért, 
a magyar lelkivilágnának ebből a 
forrásából eredt s egy forrásból 
táplálkozott a nyugatnak, a ke
reszténység védbástyájának, török
verő Hunyadynak és daliás seregé
nek hősi tetteivel.

Bizonyára a magyar nemzeti lé
lek ezen jellemvonásának termé
szetes kicsapódása, hogy e nemzet 
fiait senki más felül nem múlja 
abban az őszinte, lelkes szeretetben 
s becsülésben, amelyet mi magya
rok a mi honvédő véreink, a  mi ka
tonáink iránt érezünk.

Ez a mai kedves ünnepség is a 
magyar néplélek ilyetén erkölcsi 
erejéből született.

Messze idegenből hosszú ideig 
távol a hazától, honvédő véreink 
jönnek honvágyó lélekkel, örömtől 
dobogó szívvel vissza az édes ma
gyar hazába ; messze útról jönnek, 
hogy itt, a mi városunk falai közt 
legyen otthonuk. Ide hozzák váro
sunk falai közé a legféltettebb kin
cseiket ; hilvest, gyermeket, hon
szerelmet, a bűbájos édes magyar 
nyelv hallásénak forró vágyát.

Hát ha csakugyan létezik ben
nünk m. t. uraim az említett faji, 
nemzeti együttérzés, szeretet, a test
véri összetartozás tudásának mag-

netikus ereje, úgy nem kellett-e e 
város polgárságának őszinte igaz 
lelkesedéssel kitárni karjait s egy 
szívvel, lélekkel kiáltani: honvédő 
véreink, magyar huszárok : „Isten 
hozott !.“ ’

M. t. Uraim 1
Mulasztást követnék el, ha a Jász
kún ezred történetéből fel nem ol
vasnék egy fényes lapot: '

18üG-ban az ifjú jászkun ezred, 
a jur.ius 20-iki olasz hadüzenet 
után a Pó folyó alsó részén telje
sített megfigyelő szolgálatod. Cioldini 
olasz tábornok 90000 emberével állott 
szemben ez a maroknyi sereg s | 
feltartóztatta mindaddig mig az 
olaszok derék hadát Albrecht fő
herceg Custozzánál legyőzte.

A custozzai csata egyike volt az 
osztr. m. ármádia legzseniálisabb 
hadműveletének s ezen hadművelet 
legkockázatosabb, vakmerőbb s a 
győzelemre elhatározó fegyverté
nyét 1000 jászkún huszárra bízták,

A jászkún ezred ezzel a hősies 
fegyverténnyel kiállotta a magyar 
virtusnak s a magyar katonai eré
nyeknek lűzpróbáját.

Br. Apor Sámuel ezredes Ur 1 
Méltóságos Uram 1

Kérem Önt és derék magyar ez
redét: ne csak úgy jöjjenek hoz
zánk, mint felsőbb parancsból ki
rendelt állomás helyre, hanem szív
ben, lélekben és érzésben jöjjenek 
haza, jöjjenek otthonukba a váro3 
falai közé s legyenek meggyő
ződve, hogy e város hatósága és 
polgársága szeretetének, barátsá
gának egész melegével azon lesz 
hogy itt nálunk őszinte, magyaros 
környezetre, kellemes otthonra lel
jenek. .

A magyar embert jellemző nyílt 
szivüséggel kérem Önöket Ezredes 
Ur, hogy Székesfehérvár szab. kír. 
város hatósága és polgárainak szi
véből fakadt „Isten hozottját", ame
lyet ott láttak sugározni a bevonu
lásnál minden arcon s amely ott 
vibrált a tavaszi szellőtől lengetett 
lobogók közül, azt a szives „Isten 
hozottat", amelyet az Önök üdvöz
lésére rendezett mai társasvacsorán 
felharsanni hallanak fogadják el 
tőlünk hasonló baráti érzéssel s 
testvéri jóindulattal.

Én ezúttal poharamat a jászkun 
huszárezredre annak derék tiszti
karára s vitézlő ezredésére, eme
lem lelkem egész melegével az 
egész polgárság, az összes jelen
levők nevében szívből kívánom, 
hogy vidám, derűs életörömök kö
zött, zavartalan boldogságban tölt
sék itt napjaikat s ha netán az 
isteni gondviselés a haza védelmé- 
bén harci munkára szólítaná fel az 
ezredest, kisérje hősi küzdelmét a
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SZÁRÍTOTT FŐZELÉKEK 
Czukor borsó, 

Vágott zöldbab, 
Julienne (leves-zöldség), 

Vargánya gomba.

győzelem cserága. Isten tartsa, [=. 
ten éltesse mindnyájukat t

Dr. Kerekes Lajos rendkívül 
tartalmas beszéde nagy hatást 
keltett

Dr. Schlamadinger Jenő vár
megyei tisztifőügyész az ő is
mert kiváló szónoki képességé
vel, szebbnél szebb gondolatok
ban gazdag beszéddel a várme
gye tisztikara nevében köszön
tötte a huszártiszteket.

Ezekután báró Apor Sámuel 
ezredes állott fel s a követke
zőket mondotta: Három ékes
szóló szólott most előttem és 
ón, aki utánuk beszélek, nem 
tudok ugyan ókesszólást, de 
azért nem jön zavarba a jász-kun, 
Az ezredet 1860-ban alapították, 
egyike a legfiatalabbaknak és 
mégis már másodszor helyezik 
Székesfehérvárra. Mikor először 
volt itt, akkor még nem volt 
laktanyája, polgári házakban 
volt elszállásolva. Hogy milyen 
fogadtásban részesült, mikor 
jött, azt nem tudom, de amikor 
eltávoztak sírtak mindkét rész
ről. Örült az ezred mikor meg
tudta, hogy Székesfehérvárra 
jöhet s hogy mily hatással volt 
rá ez a lélekemelő fogadtatás, 
azt nem tudom lélektanilag 
fejtegetni.

A főispán urnák bár minden 
kívánsága oly hamar teljesed
nék, mint az, hogy mi megszok
junk’  és jólérezzük magunkat 
Székesfehérvárott. Kikérjük a 
magunk részét a város társa
dalmi életéből, osztozunk és 
együttérzünk örömében, bujá
ban (csak a politikában nem). 
Belecsapom kezemet a felém 
nyújtott baráti jobba és meg
szorítom azt igaz magyar szere
tettel. Poharamat e kedves vá
ros közönségére emelem.

A beszéd nagy tetszést vál
tott ki a jelenlevőkből, taps és 
éljenzés volt rá a felelet.

A vacsorán jelenvolt a 13-ik 
huszárezred tisztikara, a hely
őrségi tisztikar Loskay Gábor 
kerületi parancsnokkal az élén 
és még a következők:

Dr. Árokai Antal, Branizsa Ká
roly, Bilkei Ferenc, Bokor Attila, 
dr. Balassa Imre, Balogh. József, 
Balázs Szilárd, Basch Adolf, Bolka 
Zoltán, dr. Bierbauer Viktor, Bcgyay 
Andor, dr. Czapáry László, Csik 
István, Czollner László, ifj. Csapó 
István, Csikós Andor, Destek István, 
Erdőssy Bódog, dr. Eisenbarth Fe
renc, Engel Sándor, Erdős József, 
Farkas Sándor, dr. Fiáth György, 
Flits Miklós, Fleischer Lajos, Grün.

csemege és fűszer
ÁRÚIM MINTASZERŰEK! 

Kíszolgálá8oHi

áruháza, Nádor-utca.
— ÁRAM/I JUtÁNYÖSAKi 
........Telefon 207.

HIDEG FELVÁGOTTAK: 
G a  rdinettok.

1 liter Neszmélyi bor 80 flll. 
I üveg Tokai pecsenye 

bor I kor. 20 üli. I
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i t a n i L M M S M é ! .
'-~ ‘ék- és csatorna-berendezést akar" ké- 

bizalommal SACHÉRL SÁNDOR víz
vezetéki- es csa to rn a ^ i: Szerelo-inesterhez, Nagy Sándor- (Sas-) u. 11. szám 
ahot m« gtekintheti bármely- háztulajdonos a mintaraktál okát. Levelezőlap - 

•n ? • . • .a w í r t ' W f M  elegendő.

Tervezések és költségvetések díjtalanok.
A háztulajdonos-urak b.’ jóindutába ajánlva 

magamat kiváló tisztelettel

S A C H E B L S Á N D Q B
vízvezeték- é s’ csatornázási szerelőrmestér.

r i a  K g té lék& l^W ^fií
rlsr’üV Kékessy László, dr. Kere- 
v l  Lajos. dr. Kisteleki Károly, 
l'-̂ i ig ^ B éla^dr^Keoassey.Gyula,. 
íőrösyGyula, Kováts A. Sándor, 
Kalteoecker Márton, dr. Kalteoecker 
Viktor, Kenessey Gyula, dr. Koller 
Gvúlá Korniss Boldizsár, dr. Lausch- 
mann Gyula? Lipcsey Lajos, Lin- 
dermann Antal, ifj. Lukács Lajos, 
Mohai Lajos, Mann István, dr. 
Molnár József, Major Mihály, Miklós 
Géza Németh István, Németh Lajos, 
pék Mihály, Pete János, Ruff Béla, 
Rédai László, Rose Miksa, dr. Stei- 
n-r Jákó, dr. Schlesinger Illés, 
Szirbek József, Say Ferenc, gróf 
Széchenyi Viktor, dr. Schlamadinger 
Jenő, Ségy Lajos, Szatay Dezső 
(Rizapuszta), Simon Sándor, Schle
singer Sándor, Szalay Miklós, Streit 
Ferenc, dr. Kelemen Gyula, Koller 
Ede, Tóth Artúr, Tóth Aladár, 
Trojkó Gyula, Tóth Géza, Viszota 
Alajos, Vaimár István, Vigyázó 
Imre, Viniczay Imre, Vértessy József 
dr. Vértessy Géza, Vaimár Béla, 
Wiener Ármin, Wertheim Pál, dr. 
Zalán István, Zavaros Aladár, Zalai 
Mihály.

A díszvacsora ételsora: Tolt 
tartár mártással. Bélszin, malac, 
szárnyas. Vegyes befőtt, saláta. 
Sonkás kocka. Btidding. Gyü
mölcs és sajt. Italok: Fehér asz
tali, Törley talizmán.

Külön meg kell emlékeznünk 
a honvéd zenekarról, mely a 
díszvacsorán Frichay Richárd 
karnagy vezetésével gyönyörűen 
játszott.

*

Kedden este a színházban dísz
előadás volt és ezzel a huszá
rok fogadtatást ünnepsége vé
get ért.

^  Levágandó!
A

FejérmegyeiNaplo
1912. év husvétjára
ügyszámú és igen értékes 

nyeremény tárgyakból 
sorsolást rendez.

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes
sék ezt a szelvényt levágni és  
* szerkesztőségben — Szent 
István tér l .  _  beváltani.) 

ű. ha a Fejórmegyei Naplónak 
UJ előfizetőt szerez és azoknak 

egalább egy hónapi előfizetési
“íjat beszolgáltatja.

H Í R E  K,
N a p t á r .

Márc. 27. Szerda-
R. Kath.: D. János.
Prot: Rubert.
Gör.; Benedek.
Zsidó: Sflbbat Vojakkel.
Nap k e l: 5 ó. 51. nyugszik 6 ó. 23.
Hold kel: J. u. nyugszik 4 ó. 2.
Időjelzés: változás nem várható.

Katholikus Testvérek! A z
úttörőkkel való vita tko
zá s holnap csütörtökön 
este lesz. Készen legyen 
m indenk i és várja meg 
holnapi h íradásunka t!

— Rendkívüli városi közgyű
lés. A városi törvényhatósági 
bizottság tegnap délután rend
kívüli közgyűlést tartott, melyen 
elfogadta a dr. Kuthy József 
állal beadott, de a két politikai 
párt által egyetértőleg megkor
rigált politikai indítványt. A 
város tehát helyesli a kormány
nak Bécscsel szemben tanúsí
tott viselkedését.

— Eljegyzés. Dr. ÁCS Jenő buda
pesti ügyvéd eljegyezte Lővinger 
Juliskát Székesfehérvárról.

—  A Katholikus Kör közgyűlése. 
Gyümölcsoltó Boldogasszony ünne 
pén délelőtt tartotta városunk lég 
régibb katholikus társadalmi intéz
ménye, a katholikus kör ez évi 
közgyűlését a belvárosi katholikus 
kör helyiségében. A közgyűlést 
Klaucz György dr. kanonok elnök 
nyitotta meg ; utána Dornis István 
titkár olvasta fel évi jelentését a 
kör életéről. A belvárosi kör tag
jainak száma SIÓ, a halálozások 
és elköltözések dacára is állandó 
haladást mutat, ellentétben a kör 
életével, mely az utóbbi években 
veszített élénkségéből. Ifj. Almássy 
János pénztáros jelentéséből meg
tudta a közgyűlés, hogy a kör kö
rülbelül (>400 koronás évi büdzsé
vel dolgozik s kifogástalanul szilárd 
anyagi alapon nyugszik. Számvizs
gálók jelentése alapján pénztáros a 
felment vényt megkapta. Azután Kets • 
kés Elek könyvtáros jelentette, hogy 
a kör könyvtára 950 kötetből áll, 
melynek forgalmi száma 1500 kö
rül van. A közgyűlés ezután le
mondó titkár helyébe Halnék Béla 
hitoktatót választotta meg. A vá
lasztmány kisorsolt harmada újra 
megválaszlatott; a Mayrhoffer Fe
renc halála folytán megüresedet: 
választmányi tagsági helyet a be
lépő titkárral töltötte be a közgyű
lés. Dornis István titkári jelentését 
lapunk holnapi számában egész 
terjedelmében közöljük.

— Zongora vizsga. Leéb Mariska 
zongoratanárnő tanítványaival hol
nap szerdán, délután fél négy óra
kor a főgimnázium dísztermében 
rendezi ezidei zongoravizsgáját, 
melyre a szülök figyelmét felhívjuk. 
Külön meghívók nem bocsátatnak ki.

— Halálos szerencsétlenség.
A polgárdii kőbányában szom
baton délután egy hatalmas 
kő agyonütötte Krizmanics 
Mikó 22 éves munkást. Kriz
manics a mélységben dolgo
zott, felette pedig sziklát rob
bantottak. A fúrt hasadékba 
azonban kevés dinamitot tet
tek, úgy, hogy az nem rob
bant, csak meglazította a kő
tömeget, melyből azután egy 
több mázsa súlyú darab las
san, de fokozottabb gyorsaság
gal rázuhant a lent dolgozó 
emberre. A szerencsétlent agyon- 
lapitotta a hatalmas szikla, 
melyet az emberek nem is 
tudtak elmozdítani. Lovakkal 
kellett elhuzatni róla. Két ár
vája maradt a szerencsétlen 
embernek. A vizsgálatot meg
indították. .

—  Köszönetnyilvánítás Minda
zoknak, akik felejthetetlen nőm 
tragikusan történt elhunyta felett 
a mély fájdalomban osztoztak, rész
vétüket kifejezték s a temetésen 
részlvetek, drága halottunk kopor
sójára koszorút tettek : a legha-
tásabb köszönetemet fejezemjjki a 
magam és családom nevében. 
Izinger József dv. hivatalnok és 
családja. “

— A vajhamisitó. A rend
őrség 300 korona pénzbünte
tésre ítélte Nagy Péter József- 
né sárkereszturi asszonyt, aki 
a helybeli piacon hamisított 
vajat árult.

— Márciusi jégeső. Mányon — 
mint ottani levelezőnk Írja — f. hó 
23-án délután 4 óra tájban hatal
mas jégeső volt. Sokáig tartó erős 
menydörgés után borsó nagyságú 
jégeső zudult alá. Mányon az idei 
tavaszon már másodszor fordult elő 
ez a veszedelmes természeti jelen
ség.

— Bezárják az iskolákat. A_
városunkban dühöngő vörheny- 
járvány miatt f. hó 27-étől 
egész Husvét utánig az összes 
elemi iskolákat és óvodákat 
bezárják.

— Baleset. Heim Ferenc etyeki 
lakosnak tegnapelőtt a torbágyi 
vasúti állomáson borszállitás köz
ben egy hordó a lejtőről rágurult 
a karjára és eltörte. A súlyosan 
sérült legényt szülei lakásán ápol
ják.

Délután 5 órakor meleg 
füstölt lőtt húsok Marschallnál 
Kossuth-utca.

Színház.
Március 23. és 24.

Rablólovag, Színjáték 3 felvonás
ban. Irta Bíró Lajos. Ha kérdi va
laki: jó darab-e a Rablólovag! fel
tétlenül azt felelem, hogy jó, na
gyon jó. Még csak az összehason

lítás mentsvárába sem kell besáncol- 
nom magamat. Nemcsak jobb, mint 
ez, ez és ez a darab, hanem ma
gában véve is érték- irodalomra és 
szépirodalomra egyaránt. Jó darab. 
Bíró darab. Itt aztán már egy foga
lomba csúsztunk bele, egy foga
lomba, amilyen pld. Bernstein da
rab, Bataille-darab, Földes-darab. 
Ami már rá is Ut a darabra egy 
magas értékű bélyeget. Nem kap
tunk valami újat, valami meglepőt, 
valami nagy távlatokba nyitót, de 
amit kaptunk, az jó, az kidolgozott, 
az élvezetes volt.

A darab hőse Kürt. Vámhivatal
nők, doctor utrisque juris, világti, 
kártyás, nőhóditó. Démoni és szen
timentális. Ezt a zsánert Bernit.mi 
Shaw ültette be a színpadra, ez a 
zsáner most világot hódit. Shaw 
minden darabjában megdöbbenti 
bennünk sok opportunizmusunkat, 
sok leplezett megalkuvásunkat egy 
ilyen ember. Erős, szellemes, kér
lelhetetlen, következetlen és szenti
mentális. Magyar színművek közül 
az Ördög, Becstelen, Nincs Tovább 
főalakjai ilyenek, de Hebbelnel Hu- 
iofernes is erre a mintára készült. 
Nem sokat csalódom, ha közös 
forrásul Nietsche Übermenschét 
jelölöm meg. Szóval Kürt, az L'ber- 
mensch egy grófi kompániába ke
rül. A darab tiz szereplőjéből hét 
gróf. A grófi familia feje vadászá
nak leányát, Galambos Annát akarja 
elvenni. A család szívesen csukatná 
szanatóriumba az öreget, de nem 
lehet, mert a keményakaratu öreg 
gróf vasöklét az egész család nyögi. 
De itt van Kürt, a nőhóditó. Csá
bítsa el Annát, akkor a házasság 
meghiúsul. Jól van. Kürt vállalkozik. 
Ara egy félmilió. Belekezd a hódí
tásba, ami annál könnyebben megy, 
mert már egyszer majdnem jegyesek 
voltak Annával és a leány még 
mindig szerelmes belé. Próbálja 
elhitetni a leánnyal, hogy csak azért 
jött, hogy öt innen kiragadja. Ámde 
a fiatal Viktor gróf besúgja Annának, 
hogy Kürt pénzért akarja elcsábítani; 
míg a grófi család vadászat ürü
gyével a kerti lakba bújik, neki a 
nappaliba ^találkát ad, onnan a 
szobájába csalja és leoltván a vil
lanyt, ez lesz a jel, melyre berontva 
tetten érik. — A leány revolverrel 
megy a találkára, hogyha Kürt őt 
szobájába viszi, lelövi. Az izgalmas, 
szép felvonás vége az, hogy mind
ketten őszintén kinyitják egymás
nak szivüket, mindegyik a saját 
szobájába megy a villanyt pedig 
égve hagyják. Reggel egy inas le
oltja a villanyt, az egész éjjel vir
rasztó familia teront, persze általá
nos meglepetés. A darabnak ez a 
része is ügyesen van kidolgozva, de 
már kezd kiugrálni a valószerüség 
vágányaiból. A vége az, hogy Kürt 
megkapja a félmilliót, a leányt, a 
leány jegyajándékét földestül, kas
télyostul s a régi család helyén egy 
uj dinasztiát alapit.

Az előadás, tekintve a rendezés 
nagy nehézségeit, csalt vasárnap 
este bontakozhatott ki teljes szép
ségében. Hanem ekkor igaz öröm
mel örülhettünk mindannak, amit 
egyrészt Déri rendezni tudása, más -
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részt a színészek kiformált, kidol
gozott játéka produkált. A főszere
get Zilahy vitte. Ezt a problémád; 
küs'Valakit annyi finomsággal, ele- 
panciával, tűzzel dolgozta ki, hogy 
becsületére válik, Persze különb 
amoroso volt, mint démon. Partnere 
Fekete Irén volt, Galambos Anna 
szerepében. Annál nehezebb volt a 
feladata, meit szerepe nem mentes 
az ellenmondásoktól. Mindazonáltal 
teljes könnyedséggel és fölénnyel 
játszott, különösen a második fel
vonásban. 'Alakítása is, toalettjei is 
stílszerűen illeszkedtek bele a darab 
miliőjébe. A többiekről sem mond
hatunk mást elismerésnél. Kovács, 
Déri, Alapi, Nyarai, Szántó alakításai, 
maszkjai meglepő jók voltak. Kü
lönösen a két utóbbi. Nyárai a de- 
liriumos vadász szerepében és fő
leg Szántó, ki az Bgylágyult Stefi 
grófott játszotta meg. De erről 
hiába a beszéd. Ezt a darabot meg 
kell nézni. Sikerült darabját a ta- 
lentumos magyar szerzőnek és ko
moly, művészi munkáját derék szí
nészeinknek. Látni kell ezt a da
rabot.

Március 25.
Heidelbergi diákélet. A színházba 

járó közönségnek régi kedves da
rabját adták tegnap este, a közön
ség azonban elfelejtett elmenni, mert 
meglehetős gyér ház volt. Énekes 
színműnek volt hirdetve, ezen né
vet azonban csak úgy lehet ráfogni, 
mint a cigánygyerekre azt,hogy azapja 
ruházza. De jobb is volt, mert ami 
ének volt, karének volt, ebből pedifi 
a kevés is megárt. Felsete, Zilahy, 
Kovács dicsérettel játszottak, külö' 
nősen Fekete. Alapi, Déri, Nyárai 
szintén elismerést érdemelnek. Kár 
volt, hogy Szántónak kevés volt a 
szerepe, de azt a keveset annál ke
délyesebben adta.

M ű s o r :
Szerda: Szalkay Lajos bucsu- 

fellépte: Tartalékos férj.
Csütörtök : Rónay Alice búcsúja 

t'sók.
Péntek : Pataky Vilma búcsúja 

Lili. .
Szombat este Kurulyás Jancsi.

Szerkesztői üzenetek.
M. I. A gyakori tudósításért hálás 

köszönetünket fejezzük ki.
P. K. Csákvár. Utána néztünk s 

elintéztük. Üdvözlet.
P. F. Várpalota. A sorsjegyeket 

azonnal elküldtük.

A p r ó h i r d e t é s e k
A legszebb húsvéti levelező

lap kapható: Kaufmann papír
kereskedésben Kossuth-utca 9. 
sz. Uj aranyozó, mellyel min
den tárgy aranyozható, üvegje 
44 fillér.

Egy szántóföldet az első alá
járó dűlőben a folyó gazdasági 
évre készpénz fizetés mellett 
bórbead Szalay Károly a féjér- 
megyei takarékpénztárban.

Négy kazal szalma és 1 kazal 
széna eladó. Cim a kiadóban.

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
véd^ jrodában.

Szent-lstván-utca 17 szám 
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Rákóczi-utca 17. szám'alatti 
bolthelyiség ^ lakással együtt 
azonnal kiadó. --

Olvasók, saját, készitményüek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készít olvasói
kat, fűzéseket, javításokat elvállal,.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca -3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak Házhoz szál
lítva 100 kgkint 2;60 K ért.

Selyem pirostojások húsvéti 
levelező lapok,, Gramofonok és 
lemez-újdonságok nagy válasz
tékban kaphatók Robitsek Sán
dornál Kossuth-u. 15.

A Kisteleken, az Almássy- 
telep mellett házhelyek eladók. 
Tudakozni Sár-u. 14.

H IR D E T É S .
A tagok figyelmét fölhívjuk 
H1TELSZÖYEKEZETHÉL Kapható

e ° | c
földkölcsönre, vagyis 60 
korona évi befizetéssel 
1000 korona földkölcsön- 
nek úgy tőkéjét, mint a 
kamatját is törleszhétjfik.

3 D e  I s a p l x a t ó

5-70°|o-re
is; a törlesztés 50 évre 
szól, de bármikor leszá
molható és nagyobb psz- 
szegekben is törlesztető  
idő előtt, vagyis az adós 

nincs időhöz ködve.
Bővebb felvitágositással 
szívesen szolgál minden 
szombaton d. e. 8— 12 
között, Távirda-utca 6. 

szám alatt az
IGAZGATÓSÁG.

Varrógépjav i tá sek
műhelyünkben gyors in  ék itakuerüen 

késiittetnek,
SINGER C0. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb éj legrégibb 

vttrógép-üxlete.
Székesfehérvári Nádorutca, Töltényi-hái

E r te iité i.
Legjobb minőségű „Hungária*

Műtrágya
Valamint a tavaszi idényre 
szükséges összes gazdasági és 

konyhakerti vetőmagvak 9

SZAUTER JÓZSEF
füszerkereskedőnél a legolcsóbb 

árak mellett szerezhetők be 
Székesfehérvár, Búzapiac 
a városi hiteles mérleg 

' tőszomszédságában.

. a z  1912. é v l  t a v a u l  é s  nyárl Idényre. 
E g y  s z e l v é n y  , t 1:szelvén y: 7; kor 

' a -IO  m - hOSZZU.: l l.szelvfny'IO  kor 
t e l |e s f é r f lr n h á h o z ; } 1 szelvény 15 kor 
(likáL UlM l Í í  ■dlélllí T t  szelvény 17 koú 

, ielegendő, csaks I,* l  szelvény 20 kor.
.. CD swlrényt fekete ttaloonihához 20.— K-ért 

■Strfocr *feZ01fStz0vete(; turfrtaMdeaf, teheti' 
knafamt-stb. cári irakoa küld mint megbízható ée 

, exoDd cég mladeafltt. Umert .posztógyár?, raktár.

S ie ge l'In ih o f Briinn.1
JUatfk lagyu n  kmuiaba.

A* elSnyBk, a melyeket- aözifánTeTG élvez, bt 
tsOvetzzukségletét! közvetlen: SlegeMmbof; cénéL
LSX, Ű S W f f t ó

- —elme* UecolgiUfc - ó ig  a tkrtitefcb 
féméi féljeeen Hae «b aa .

Legdivatosabb, 
ruhadiszek, selyem- és 
gyöngyrojtok minden 

színben.

—^  Legdivatosabb női |
^  szalma- és iószörkalap- 

formák, szalma-fonatok [
3 ]  minden színben kalap- I 
2 }  virágok. I
^  KEZTYÜK. VALÓDI CHEVRAUX CIPÓK. NAPERNYŐK.

jj Legolcsóbb árak mellett kaphatók!

|  KOVÁCS A N TA L
úri- és női divvatáruháza.

t

S F ’é r f i  x  v i l l á t

mérték után, legújabb divat sze
rint legfinomabb kivitelben készít

Penzer János
férfiszabó és ruha miitisztitó.
Elvállal mindennemű férfiruha 
tisztítást, javítást, fordítást, át
alakítást, alegjutányosabb árban.

Kigyó-utca 22. szám.
Á r v a h á z z a l  s z e m b e n .

Aki
szép, divatos cipőt akar, 

rendeljen
Füzy Mártonnál 

Sütő-utca 28. 
Visszamaradt kész munkák 

jutányosán kaphatók.

¥ ¥ ¥ ¥ ¥  #  #

I  Több termés: Ez ma a gazda jelszava. |  

; Eflygaatase mulassza el fa f
a  s z u p e r f o s z f á t  m ű t r á g y a !

iránt érdeklődni a |

Keresztény Fogyasztási Szövetkezetben.
Minden okos gazda tudja már, hogy csak ezzel az olcsó hatásos 

*  műtrágyával lehet nagy termést elérni. Ezért idején felhívjuk a 
nagyrabecsült gazdák figyelmét, hogy a tavaszi vetések ciá: árp ,  
zab, kukorica, repce, takarmányrépa, burgonya stb., nem
különben a szőllők trágyázásához, a filoxera és a peronoszpóra 

pusztításai ellen használjanak

Szuperfoszfát m űtrágyát.
Elmondhatjuk, hogy egyetlen gazdaság sem nélkülözheti a

több termés
ezen kipróbált eszközét. — Ezenkívül ajánljuk a legmegbízhatóbb 
Mauthner-féle kerti- ésTVÍrégmagvakat, északnémetországi fajrépa- 
magokat, úgy szintén az állami magvizsgéló-intézet által aranka
mentesnek bizonyított lucerna, lóhere és más gazdasági magvakat.
Föüzlet: Szőgyén-Marici-n. 1. sz. Telefon: 210. Fióküzlet: Z4moly-n. 33.

Nyomatottaz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

00000324


